
第一图书网, tushu007.com
<<小男子汉>>

图书基本信息

书名：<<小男子汉>>

13位ISBN编号：9787541129193

10位ISBN编号：7541129194

出版时间：2010年1月

出版时间：四川文艺出版社

作者：（美）路易莎.梅.奥尔科特

页数：437

译者：黎培荣

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<小男子汉>>

内容概要

《小男子汉》是《小妇人》的续集。
本书专讲男孩子成长和教育的故事，洋溢着顽强、勇敢、豁达大度的阳刚之气。
    在《小男子汉》中，乔和她的丈夫巴尔教授在家里办了一个学校，乔和她的丈夫给他们安排课程，
设计游戏，让男孩子张扬个性、放飞梦想，而又不失原则。
男孩们在乔家健康快乐地成长，养成健全的品格，使每个男孩儿都成为了不甘平凡的小男子汉。
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作者简介

路易莎·梅·奥尔科特(Louisa M.Alcon，1832-1888)，1832年出生于美国费城的日耳曼镇(German
ToWn)。
她出生的年代正是美国社会经济困难、为废除奴隶制而高度动荡不安的时期。
父亲布朗逊。
奧尔科特是马萨诸塞州康科德一位自学成材的哲学家和教育家。
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章节摘录

　　精彩选段：纳特　　“请问，先生，这是梅园吗？
”马车停在院子的大门口，一个小男孩被放了下来，随后马车开走了，这个衣着破烂的男孩子向开门
的男人问道。
　　“是的，谁送你来的？
”　　“劳伦斯先生。
我送来了他写给夫人的一封信。
”　　“好的，到屋里去吧！
小家伙，把信交给夫人，她会关照你的。
”　　开门的男人说话很和气，男孩听了后心里乐滋滋的，便往里走去。
柔和的春雨飘落到正在萌芽的草地上和树梢上，透过蒙蒙的细雨，纳特看见前面有一座十分宽敞的方
形房子，房子看上去很好客的样子，有老式的门廊，宽大的台阶，许多窗子都闪耀着灯火，无论是窗
帘还是百叶窗都挡不住那欢快的灯光。
纳特在敲门前有些犹豫，因为他看见许多小身影在墙上雀跃，听见了欢快而稚嫩的歌声。
他觉得像他这样一个无家可归的“小家伙”，就根本不可能享受到屋里绚丽的灯光，享受到温暖的住
所和舒适的生活。
　　“但愿夫人肯关照我。
”他一边想，一边小心翼翼地敲了一下青铜大门环，铜环嵌在笑面狮身鹰首①上。
　　一个面色红润的女用人打开了门，纳特默默地拿出信来，那个女用人微笑着把信接了过去。
她似乎对接待陌生的孩子已经习以为常，她指着大厅里的一个座位点了一下头说：　　“坐那儿吧，
把鞋上的水滴在脚垫上。
我把信送给太太。
”　　纳特等待的时候，他发现了许多有趣的事儿，他好奇地环顾周围，欣赏着这些有趣的事儿。
他乐意躲在门边这种灯光昏暗，又不惹人注意的地方，观察着周围。
　　这栋房子里似乎住了许多的男孩子，他们自娱自乐，消遣着雨天的黄昏时光。
屋子的楼上、楼下，甚至太太的卧室里都是孩子，从许多开着的门里可以看到一群群充满欢乐的大孩
子、小孩子和半大不小的孩子，他们都在黄昏的时光中尽情地玩乐。
右边的两间大屋子显然是孩子们上课的教室，里面有课桌、地图和黑板，到处都摆着课本。
壁炉上燃着炉火，几个懒洋洋的孩子躺在壁炉的前面，正在讨论一个新板球场地，他们谈得高兴时，
兴奋得把靴子举在空中挥舞。
一个高个的孩子不为四周的喧闹所动，在角落里练习吹长笛。
还有两三个孩子在书桌上跳来跳去，他们不时地停下来喘气，看着黑板上的滑稽漫画大笑，——一个
小家伙正在黑板上画他们这个大家庭。
　　左边的屋子里，摆放着一排很长的餐桌，餐桌上堆放着晚餐的食物，大罐的鲜牛奶许多黑面包和
白面包，还有许多男孩子喜欢的色泽光鲜的姜饼蛋糕。
空气中散发着烤面包的香味，也有烤苹果的香味，对这个感到饥饿的小孩子来说真是充满了十分的诱
惑。
　　然而，大厅里还有更吸引人的游戏，楼梯的入口处孩子们正在进行一场欢快的“捉猫”游戏。
楼梯的一个平台用来打弹子游戏，另一个平台用来下跳棋。
连楼梯也派上了用场，一个男孩在那儿读书，一个女孩在为她的洋娃娃、两只小狗和一只小猫唱摇篮
曲。
一群小男孩一个接一个连续不断地顺着楼梯扶手往下滑，丝毫不担心会磨破了衣服，或者摔坏了胳膊
和腿儿！
　　纳特完全被这些令人兴奋的游戏给迷住了，他鼓起勇气一步一步地从角落里走了出来。
这时，一个可爱的小男孩飞快地从楼梯的扶手上滑了下来，他滑得太快，没有停住，从楼梯的扶手上
摔了下来。
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噢，幸好他有一颗铁脑袋，那可是经过十一年的摔打才练成的，不然的话，早就摔破了！
纳特不顾一切地向摔倒的孩子跑了过去，以为他会被摔得半死。
可是，那个男孩只是眨巴了几下眼睛，若无其事地躺在地上，抬起头来惊奇地看着这位新面孔说：“
你好！
”　　“你好！
”纳特回答，他不知道该说些什么话，只是认为回答简单易懂就行。
　　“你是新来的孩子吗？
”那个孩子躺在地上问，他并没有从地上爬起来。
　　“还不知道。
”　　“你叫什么名字？
”　　“纳特·布莱克。
”　　“我叫汤米·班斯。
过来一起玩，好吗？
”汤米从地上站了起来，好像突然记起殷勤待客是他的职责一样。
　　“恐怕不行，我还不知道我是否能留下来。
”纳特回答，他觉得自己越来越想留在那里了。
　　“喂，德米，这儿有一个新来的，过来照顾一下。
”活泼好动的汤米又兴趣盎然地回去滑他的楼梯了。
　　听到他的喊叫声，在楼梯上读书的男孩抬起头来，一双棕色的大眼睛往这边看了看，他似乎有一
点害羞，迟疑了一会儿，然后他把书夹在腋下，严肃地走下楼梯迎接这位新来的孩子。
他高高瘦瘦的，长着一双温和的大眼睛，纳特发现他那快乐的脸上有着某种吸引人的东西。
　　“你见过乔姨了吗？
”他问，仿佛那是一种重要的礼仪。
　　“除了你们，我没有见到任何人，我正在等待。
”纳特回答。
　　“是劳里叔叔叫你来的？
”德米有礼貌地继续问，但语气很严肃。
　　“是劳伦斯先生让我来的。
”　　“他就是劳里叔叔，他经常送一些可爱的小孩过来。
”　　听了这话，纳特显露出感激的神色，他笑了，一张瘦削的小脸快乐极了。
他不知道接下来该怎么说，于是这两个孩子就站在那里友好地看着对方，没再说什么话，直到那个小
女孩抱着洋娃娃走了过来。
她长得非常像德米，个子不是很高，圆圆的脸蛋，蓝蓝的眼睛，脸颊上泛着粉红色的光彩。
　　“这是我妹妹，黛西。
”德米说，他好像是在介绍什么珍稀动物一样。
　　两个孩子相互点了点头，小姑娘的笑脸上露出了小酒窝，她友好地说：　　“我希望你能留下来
，我们在这里过得很愉快，是不是，德米？
”　　“当然，这就是乔姨办梅园的原因。
”　　“看起来这里的确是一个不错的地方。
”纳特说，他觉得对这两个友好的小伙伴说的话，他得作出回应。
　　“这里是世界上最好的地方，是不是，德米？
”黛西说，显然，她认为在所有的问题上，她的哥哥最有发言权。
　　“不是，我认为是格陵兰岛，那里有冰山和海豹，是最有趣的地方，不过，我喜欢梅园，在这里
非常快乐。
”德米回答，他刚才对一本有关格陵兰岛的书产生了兴趣。
他正要把书中的一些画拿给纳特看，并讲给他听，这时，那个女用人回来了，她朝客厅点点头，说道
：　　“行了，你可以留下来了。
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”　　“我真高兴，现在去见乔姨吧。
”黛西牵着他的手，带着一点保护的姿态说，这立即就让纳特感觉像回到了家里一样。
　　德米又去读他心爱的书去了，由他的妹妹领着纳特走进了一间里屋，屋里有一个矮胖的绅士和两
个小孩正在沙发上闹着玩，还有一个身材瘦小的太太刚刚读完了那封信，她似乎还在重读那封信。
　　“姨妈，他来了！
”黛西叫了起来。
　　“这就是我新来的孩子，亲爱的，见到你我很高兴，希望你在这里会感到快乐。
”那位太太说，她把纳特拉到身边，用温暖的手将他前额的头发往后梳理，脸上露出母亲般的神情，
这使纳特那颗孤独的心向她贴近了。
　　她一点都不漂亮，但是她的脸上却充满了快乐，这张脸，和她的言行一样，似乎总是带着一点孩
子气，虽然这难以用语言表达，却能清清楚楚地看得见，感觉得到。
这让她和蔼、善良、容易相处，就像孩子们说的，她是一个“快活”的人。
她抚摩着纳特的头发，看见他的嘴唇在轻轻地战抖，她那敏锐的目光变得更加柔和了，她把这个穿着
破烂的小身体搂得更紧了，大声地笑着说：　　“我是巴尔妈妈，那位先生就是巴尔爸爸，这两个是
小巴尔。
孩子们，过来见见纳特。
”　　他们三个人立即就听从了吩咐，矮胖的绅士把那两个胖乎乎的小孩分别骑在自己的肩膀上，走
过来欢迎这个新来的孩子。
罗布和泰迪只是咧着嘴冲他笑，巴尔先生同他握了手，指着火炉旁边的一张低矮的椅子亲切地说：　
　“我的孩子，这个座位是为你准备的，坐下把你湿了的鞋烤干吧。
”　　“湿了？
噢，你的鞋都湿透了！
亲爱的，快把鞋脱下来，马上给你拿干的鞋子。
”巴尔夫人一边高声叫喊，一边积极地忙碌了起来，纳特还没有来得及对杰克·罗宾逊说他是否想试
穿一下，就发现自己坐在了一张舒适的小椅子上，脚上已经换上了干袜子和温暖的拖鞋。
他只好说“谢谢你，妈妈。
”他说得那么诚恳，巴尔夫人很感动，她的眼光又变得柔和起来，并以她一贯的方式，说出了让人感
到愉快的话：　　“这是汤米·班斯的拖鞋，但他在这屋里从来不记得穿鞋，所以这双鞋就不给他穿
了。
鞋子虽然太大，但这样更好，比起合脚的鞋子，你穿上它就不容易从我们身边很快地逃走了。
”　　“夫人，我不想逃走。
”纳特伸出了那双肮脏的小手，在舒适的炉火前烤着，一边心满意足地长出了一口气。
　　“太好了！
现在我要让你烤暖和，然后尽量把你的咳嗽病治好。
亲爱的，你得了多久的病了？
”巴尔夫人一边问，一边在她的大针线篮子里边翻着，想找出一条法兰绒布。
　　“整整一个冬天，我得了感冒，不知怎么的一直都没有好。
”　　“那也难怪，住在潮湿的地窖里，他那可怜的小背上几乎就盖着一块破布！
”巴尔夫人低声地对丈夫说，他正用机敏的眼睛看着纳特，他注意到了这孩子瘦削的太阳穴，烧得很
红的嘴唇，以及沙哑的声音。
他一会儿便要咳嗽一阵，打着补丁的夹克衫下面，他单薄的双肩因咳嗽而战抖着。
　　“罗宾逊，小伙子，快去找阿姨，让她把治咳嗽的药和涂抹剂给你。
”巴尔先生和他的妻子交换了一下眼色之后说。
　　纳特对他们这样的准备有些不安，不过，这时巴尔夫人带着滑稽的表情，悄悄地对他说了下面的
话时，便打消了他的顾虑，他露出了开心的笑容。
　　“听，我那淘气的泰迪在使劲咳嗽——我给你的止咳糖浆里面有蜜糖，他想喝呢！
”　　等药瓶送来时，小泰迪已经咳红了脸。
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巴尔夫人在纳特的脖子上围了一条法兰绒布，他大口大口地喝完了糖浆，然后泰迪才得到允许舔了一
下汤匙。
　　治病最初的几个步骤还没有结束，大钟便敲响了，接着大厅里响起了孩子们吵吵闹闹的脚步声，
开饭的时间到了。
一想到就要见到许多陌生的男孩子，害羞的纳特不禁身体有些战抖。
不过巴尔夫人握住了他的手，而罗布也像小主人一样对他说：“别怕，我会照顾你的。
”　　十二个孩子，一边六个，站在他们的椅子后面，急不可待地跳着，那个吹长笛的高个男孩尽量
控制着他们的热情。
但是没有一个孩子坐下来，这时巴尔太太在茶壶后面她的位子上坐了下来，泰迪坐在她的左边，纳特
坐在她的右边。
　　“这是我们新来的孩子纳特·布莱克。
晚饭过后，你们可以互相问好。
安静一些，孩子们，安静一些！
”　　她说话时，每个孩子都注视着纳特，然后他们迅速地坐到了自己的座位上。
他们本想做到动作整齐，结果没有成功。
巴尔夫妇一直在努力，要让这些孩子们吃饭的时候表现得好一些，通常他们还是做得不错，因为这些
规矩不多，又容易理解，而且孩子们都知道，巴尔夫妇定的这些规矩，是要让所有的活动变得轻松愉
快，所以他们就尽量遵守。
不过，有时不采取强制手段，就对付不了这些饥饿的孩子，放过半天假后的星期六晚上尤其是这样。
　　“这些可爱的小家伙们，就让他们有这样一天假，让他们尽情地打闹和嬉戏，没有充分的自由和
乐趣，假日就不是假日了，就让他们每周放纵一次吧。
”当一些古板的人想知道，一向庄重的梅园何以容忍在家里滑楼梯，用枕头打仗以及各种各样荒唐的
游戏时，巴尔夫人总是这么说。
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